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VIAK 811.111°27
A. O. Ky3bmeHnko
Jninponemposcwvkuii nayionanvHutl yHieepcumem imeni Onecsa [onuapa

MOBHI 3ACOBH BUPAKEHHS I''IIEPKOHLEIITY «PERSON»
B AHITTOMOBHUX NOETUYHUX IHPAHTUYHUX TEKCTAX

PosrnsinyTo 3aco0u BepOaJiizanii rinepronuenty «Person» Ha maTepianax aHIJIOMOB-
HHUX iHQAHTHUYHMX TEKCTIB AJs aiTell qomkiibHoro Biky. IIpoanasizoBaHo q0cCTiTKeHHs
HAYKOBIIB Yy rajy3i «KOHIeNT» Ta 3riHO 3 UM PO3po0JIeHO CTPYKTYPHO-i€epapXiuHy cu-
cTeMy TinepKOHUENT — TriMOKOHUENT — Me30KOHIENT BillOBiIHO /10 3a3HAYEHOI0 Tinep-
KoHIenTy «Persony».

Knrouosi cnosa: iHpaHTUYHUI TEKCT, KOHIIET, TIIEPKOHIIEIIT, TIOKOHIIEIT, ME30KOHIICTIT,
MOBHI 3ac00U BUPa)KEHHSI.

PaccvoTpeHo cnoco0bl BepOau3anuu runepkoHuenta «Person» Ha ocHoBe Mare-
puaioB Maj0GOopMATHBLIX HH(PAHTHYECKUX TEKCTOB JIA JieTeil J0LIKO0JbLHOI0 BO3pacra.
IIpoanajM3upoBaHO HCCIEIOBAHUS YYEHBIX B 00JACTH «KOHLENT» M COOTBETCTBEHHO €
3TUM Pa3padoTaHa CTPYKTYPHO-HepapXHyecKas CHCTeMa TMIePKOHIENT — FHMOKOHIeNnT
— MEe30KOHIENT OTHOCUTEJILHO INIABEHCTBYIOLIero runepkonnenta «Person».

Knrwouesvie cnosa: napanTHYECKUN TEKCT, KOHIIETIT, THIIEPKOHIIENT, THITOKOHIIETIT, ME30-
KOHIICTIT, SI3bIKOBBIE CIIOCOOBI BEICKA3bIBAHMSI.

The article is devoted to the ways of verbalization of the hiperconcept “Person” on
the basis of shortformated infant text materials for preschool aged children. The researches
of scientists in “concept” sphere are analyzed and the structural and hierarchical system
“hiperconcept-hipoconcept-mezoconcept” with the main hiperconcept is developed.

Key words: infant text, concept, hiperconcept, hipoconcept, mezoconcept, lingual ways of
representation.

IcTopist MOBHM € HeBia €MHOIO Bij icToOpii Hapoxdy, HOCIS 1i€i MOBU. MoBa IIijib-
HO TIOB’S3aHa 3 PO3BHTKOM HApOTHOI TBOPUOCTI, JiTEpaTypu. AKTYaJdbHiCTh CTATTi
MOJISITa€ CaMe y KOMILJICKCHOMY JIIHTBaJbHOMY JIOCIIIJDKCHHI aHIIIOMOBHHUX ITOETHY-
HUX 1H(QAHTUYHUX TEKCTIB, aJKe TOTIePeIHI PO3BiIKM HAyKOBIIIB BUKOHAHO Y PycCili HE
JIHTBICTHKH, a JIITepaTypo3HaBcTBa Ta € GpparmentapuuM (Arpomenko I 1. [1], Pyca-
HiBchkuii B. M. [6], Bicknell T. [8], Fasold R. [9], Feaver W. [10], Hasan R. [11] Ta in.).
JI1s1 BUpITIIEHHS ITHOTO 3aBAAHHS TIOTPiOHI HacaMIiepen 0araToaceKTHI JOCIiIKCHHS
MOBJICHHEBOTO 3a0apBieHHs 1HQAHTHYHHUX TEKCTIB — JliTeparypa Ui JiTed JOIIKiIb-
HOTO BIKYy Ta TUTsYa JiTeparypa, 1o sSkpa3 i € 00’ €KToM 11iel po3Bigku. Mera pobdoTu
MOJISITa€ B TOMY, 1100 3’siCyBaTh 0COOIMBOCTI 3ac00iB BepOami3allii OCHOBHOTO Timlep-
koHuenty «Person» («JlroquHa) B aHIIOMOBHUX MOCTUYHUX 1HQAHTUYHUX TEKCTAX, a
npeaMeT — MOBHI 3acO0M BUPaKCHHSI 3a3HAYCHOTO TIIIEPKOHIICTITY.

st hopMyBaHHS CBITOIIATHUX TIOTVISIIB JIIOAWHU — IUTHHU — BaKITUBUMHU € Ha-
BiTh Hall€JIEeMEHTAPHIIII YSBIEHHS MPO POJIb MOBH Yy JKUTTI CYCIIJILCTBA Ta y JKUTTI
KOXHOI OKpemoi JitoguHu. Oco0NIMBOT 3HAYMMOCTI I KOTHITUBHOTO (1HTEICKTyallb-
HOT'0) Ta MOBJICHHEBOTO PO3BUTKY AWTHHM HaOyBae Mi3HAHHS MOBHU SIK OIHI€l 31 CTO-
piH KyJIBETYypH Hapofy. Taka poOoTa CIIOHyKae MiTeH 70 BUBYCHHS iCTOPIii, KyJBTYpPH Ta
YCTPOO CBO€ET KpaTHU Ta IHIIKX JIepKaB. Takox 11e HaJla€ 3MOTY JUTHHI ONTAHYBATH ysIB-
JISHHSI TIPO CBIT, SIBUINA, CJIOBA, acoiallii Tomo. MoBHi ysBIeHHS (pOPMYyIOThCS Yy JIFO-
JIMHU TIPOTSATOM YCHOTO KHUTTS. TaKMM YMHOM BHHUKAE€ MOBHA KapTHHA CBITY JIFOJWHH,

© A. O. Ky3smeHko, 2014
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HapOJly Ta CyCIIUILCTBA Y IiIIoMy. MOBHA KapTHHA CBITY BiJOOPaXKaEThCS Y TPOBITHUX
CJIOBax — KOHLIENTaXx.

C. A. Ackonp1ioB oryOmikyBaB cTarTio « KOHIEnT i clioBo», Jie OKpeciuB 1ei de-
HOMEH SIK «ysiBHE ()OPMYyBaHHS, 110 3aMilLly€ HaM y MPOLECI MUCIICHHS HEBU3HAYEHY
KUTBKICTB TPEAMETIB OMHOTO U TOTO XK pomy» [1; 267]. E. C. KyOpsikoBa BUHaua€e KOH-
HENT SIK OTNEePAaTUBHY OJMHUIO TaM’sTi, MEHTaJIbHOTO JIEKCHKOHY, KOHIICTITYaJIbHOT
CHCTEMH Ta MOBH MO3KY, YCi€l KapTHHH CBITY, KBaHT 3HaHH:» [4, c. 90-92]. B. I. Kapa-
CHK XapaKTepH3ye KOHIENTH SIK «ysBHI (OpMyBaHHSI, IO MPEICTABISIIOTH COO0I0 THIII-
30BaHi ()parMeHTH JOCBiAY, IO 30epiraroThes y mam’siTi JsoauHm» [3, c. 59].

[Iponowxkyroun ociipkeHHsT (EeHOMEHY «KOHIIeNT», HaykoBelb A. M. [Ipuxoss-
KO y CBOill po00Ti «KOHLIENTHI W KOHLIENTOCUCTEMBD) i€papXiuHO CTPYKTYPYE BUAN
KOHIETTiB: MAKPOKOHIENT — T1IEPKOHLENT — TIMOKOHLIENT — ME30KOHIENT — KaTa-
KOHILENT. ABTOp BU3HAYa€ MAaKPOKOHIIETIT SIK «KaTeropiajbHi MEHTaNbHI OAWHHIII, 110
PENpPEe3eHTYIOTh 3arajbHOIIONCHKI HOHATTS 1 3a3Ha4ae, 1110 MAKPO- Ta FIEPKOHLEHITH
1mo30aBJieH] HaIliOHaNbHOI crenriku. ETHOKYIBTYpHa OCOONUBICTh 3HAXOAUTH CBOE
BiJTOOpaKEHHSI y TAKCOHAX HIDKYOTO PiBHS abCcTpakiiii — rimokoHmenrax [5, ¢.183—184].

Ceitorisi AUTUHU B iH(GAHTUYHIN JiTeparypi BimoOpakaeTbcs y 0ararbox KOH-
LIeNTax, ajlé OCHOBHUM, LEHTPAJbHUM Ta HaMBaroMimuM € rinepkoHuent «Person»
(«JIrommaay). lepapxidHo CTpYKTypa TimepkoHIenTy «Person» y kapTuHi CBITY iH(paH-
TUYHOTO BIPIIOBAHOTO JUCKYPCY TPEICTABICHUN TaKMMH TIIMOKOHIIENTaMu, sik «face
and body» (o0nmuus ta 1is0), «feelings and emotions» (mouyTTs Ta emorrii), «relations»
(BigHOCHHH) Ta «namesy (iMeHa) (Tabi. 1. CTpykrypa rinepkoHienty «Persony).

Tab6n. 1. Crpykrypa rinepkoHuenty «Person»

e el Feelings Relations Name
body and
emotions
Face and
body

KoxHul 3 mpecTaBieHNX TIMOKOHIICNTIB Ma€e PsiJi 0COONMBOCTEH y BHPa)KCHHI
MOBHOT'O apaH)XyBaHHs. Y jnociipkeHux nonaa 300 matepianax iHGaHTHYHUX TOSTHY-
HUX TEKCTIB, Cepejl SKMX CKOPOMOBKH, 3arajKd, KOJMCKOBI, PaXiBHUYKH Ta CIIOHYKa-
104l JIo Jiid Bipmri (action songs), HaaKTHUBHIIIE MPEACTABICHHI TiMOKOHIENT «rela-
tions» (BiJHOCUHM), ajpKe TIoHa TpeTuHy (37 %) yciel KinbkocTi 3aco0iB BepOamizanii
rinepkoHuenty «Person» ctaHOBUTH came BiH. Humkdy mo3uiiro 3aiiMae TiMmOKOHLIENT
«face and body» (obmmyust Ta TiNO), Tak sIK MEHIIE OAHIET TPeThOi yacTuHH (27 %)
BKUTHUX JIEKCHYHUX OAMHHUIIb BUKOPUCTOBY€ETHCS AJIS 1IFOCTpaLii JaHOTO T1TOKOHLIEHITY.
VY BiAnoBigHIA MocioBHOCTI po3TamryBanucs rinokoHnentH «feelings and emotions»
(mouyTTs Ta emortrii) Ta «names» (imeHa) (tabxn. 2. CriBBiTHOIIEHHS TIMTOKOHIENTIB Y
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rinepkoHmenTi «Person» mom0 KUTbKOCTI BXKUBaHHS MOBHHX 3aco0iB). [loniOne cra-
TUCTUYHE PO3TallyBaHHS MOSICHIOETHCS THM, 1[0 Ha PaHHIX eTanax Majoro pelumienTa
HAMBaXITUBIIINM € 3aCBOEHHS JISKCEM, 1[0 OKPECIOIOTh KOJO MOTO POJUHHUX BIJIHO-
cuH, a came «mothery», «father», «sistery», «brother», «Granny» Ta mpe3eHTaIus JIoneH,
AK1 He € uJIeHaMH ciM’T: «a boy», «a girl» etc.

He Mmenmr BaroMuM € mi3HaHHS caMoro cede, a came CBOro Tija Ta Moro 3410H0C-
teit. Uepes 1ie npyre miciie nocis rinokonrent «face and body» (o6mmyust Ta Tino).
Tax 1 y KOJTUCKOBHUX, 1 Y CHOHYKAIOUUX 0 il BipIIaX JOCHTh YaCTO 3yCTPIYarOThCS KO-
MaH/{, Y KOTPHX JTUTHHA MOBUHHA BUKOHATH JIii, OB’ S3aHHI 3 pPyXaMH BIACHOTO Tija:
«hands up, hands down, hands on hips...», «close your eyes», «put your right foot in,
put your right foot out...» Toio.

MeHII HACHYCHO BHPAXEHHM, ajie TAKOXK OIHHM 3 MPOBITHHUX € TIMOKOHIEHT
«feelings and emotions» (mo4yTTs Ta emortii). Tak sik TUTHHA JOUIKITHHOTO BIKY I HE
B 3MO031 BUCIIOBIIIOBATH BJIACHI JTyMKH 3aHaJTO IOBTUMH Ta CKJIaJHUMH KOHCTPYKIISIMH
1 € eMOITIHHO BPa3IUBOIO JIFOAMHOIO, a/KE KOJKEH JIEHb BiAKPHUBAE IS Hel IOCh HOBE,
HeBiZoMe, TO 0aTbkH a0 Ti, XTO OIMIKYETHCS MAIIFOKOM, TOBUHHI CYITPOBOKYBaTH Ha-
CTpiil AUTUHM MEBHUMHM MO3UTHBHUMH, Mig0aabopIoounMu cioBamu: «Baby mine, do
not cry...», «make a smile» etc.

binbmr getanbHe 3HAHOMCTBO TUTHHH 3 OTOYYIOUMMHU € Ha JIEIIO Mi3HINIOMY eTarli,
TOMY y JOMIKLUIBHOMY BilIli TITOKOHIIENIT «namesy» (iMeHa) He € 4acTO B)KMBAaHWUM B aH-
[IOMOBHIH MoeTHuHiH iHQaHTHYHIN JTiTepaTypi.

Tao6s. 2. CriBBigHOIIEHHS T1ITOKOHIIENTIB
y TinmepkoHIenTi «Persony Mmoo KITBKOCTI BXKUBAHHS MOBHHUX 3aC00IB

Bface and body
B feelings and
emotions

Orelations

Onames

Tak rinoxonnent «Face and body» penpeseHTyeThCsI 32 TOMOMOTOK0 ME30KOHIICTI-
TiB «Parts of the body» (wyactunu tina), «Face» (o0nuuus) Ta «Internal organs» (BHy-
TpimHi opranu). Me3okonuent «Parts of the body» BepOaiizyeTbcsi TAKUIMH MOBHUMH
omuuuisamu: finger, knee, breast, hand, back, thighs, wrist, thumb, pointer etc: Rope
goes up and rope goes down, / Swing it, swing it, round an’round, / Point yer toes and
touch yer knees, / Lift yer skirts, and jump as ye please [7]. Me3zokonuent «Face» (00-
JM44s) BUpaKeHHU HoOMiHatuBamu: head, eyes, chin, hair, face, nose, ear, lips, mouth,
chicks etc.: Rain, rain, all the day, / On the grass and on the lane, / On my cheeks and
on my nose / But not on my rose! [7] «Internal organs» (BHYTpilIHI Opranu) 300paxeHo
3a momomMororo jekceM: blood, heart, liver, backbone, throat, vain and so on: As white
as milk, / And not milk; / As green as grass, / And not grass; / As red as blood, / And not
blood; / As black as soot, / And not soot! [7]
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INnokonnenT «Feelings and emotions» po3ramyxxeHuid Ha Me30KOHIENTH «Pos-
itive feelings and emotions» (cnpusmimsi mouyTTa Ta emoilii) «Neutral feelings and
emotions» (HeHTpasbHI TOIYTTS Ta emotii) Ta «Negative feelings and emotionsy (me-
raTuBHI MOUYyTTs Ta emMoilii). Me3okonmnent «Positive feelings and emotions» BepOaii-
3y€ThCsl MOBHUMH OJMHUIIMHE pleasant, fine, love, merry, bravely, tender, joy, happy,
laughing, desire, gentle, friendly, glad, softly, luck Tomo: Xmas pudding, Xmas tree, /
Xmas time is gay and free. / Xmas bells sing «ding-dongy, / It's a merry Xmas song! [7]
o me3okonnenty «Negative feelings and emotions» Hanexarb jgekcemu scared, sad,
heartless, frightened, sorrow, bad, tiredness, pain, hungry, misery, thirsty, displeasing,
mad, madness, terrible, sharply, shock etc.: The bottle of perfume that Willy sent / was
highly displeasing to Millicent. / Her thanks were so cold / that they quarreled, I'm told
/ 0’er that silly scent Willy sent Millicent [ 7]. MoBHi 3ac00HM BUpa)XEHHS] ME30KOHIICTITY
«Neutral feelings and emotions» 3aiiMalOTh MPOMI’KHE TIOJOKEHHSI MIXK MOMEPEIHIMU
JIBOMa ME30KOHIENTaMH [[bOTO TIIEPKOHLIENTY, 1 BOHU MPEACTABICHI TAKUMH OJUHULIS-
Mu, K asleep, feel, doubt etc: When the sun goes down, / And the moon comes up, / And
the stars twinkle in the skies, / Then, my little one, / It s time for bed / And time to close
your eyes, / For the fairies wait / Till you 're fast asleep / To bring sweet dreams to you, /
And the moon and stars / Through the windows peep / To see what the fairies will do [7].

Ha wmesokonnentu «Family» (cim’s1) Ta «Non-family» (He ciM’s1) po3moaijieHO
rinokoHuent «Relations». MoBHUMH 3aco0amu BHpakeHHsI Me3okoHuenTy «Family»
cIyryroTh my baby, mama, mummy, mother, brother, sister, daddy, father, granny, wife:
Husha, husha, baby mine, / Mama's watching o’er you, /Kitty climbs the tow 'ring pine;
/ Dreamland lies before you. / Brother's work is almost done; / Daddy to the field has
gone, / He’ll return before too long, / Sleep, my little baby. / Lullababy, lullaby, / Sweet
dreams are awaiting; / Streets of gold ‘neath silver sky / As the sun is fading / Sister’s in
the garden fair, / Gath ring buds and blossoms rare, / Pretty flow 'rs that she will share,
/ With our little baby [7). Me3axonuent «Non-family» nerepmiHy€eTbCsl JIEKCHUHUMHA
omunuisimu child, children, boy, girl, fellow, my valentine, lady, sir etc: Into my house
came neighbour John, / With three legs and a wooden one; / If one be taken from the
same, / Then just five there will remain a6o Clap, clap, partner / Clap, clap, neighbour
/ Stamp, stamp, / (Stamp feet) / Turn yourself about [7].

INnokonuenT «Names» po3raiayeHo Ha Me30KoHIenT «Real namesy (miiicHi ime-
Ha) Ta «Unreal names» (Buaymani imeHa). Me3okonnent «Real names» BepOami3yeTbes
3aBJsike JiekcemaM Rover, John, Miss Muffet, Tarry, Jane, Jake, Sam, Pam, Polly, Peter,
Ana, Miss Tucket, Noll, Mr. Higamgige, Lincoln, Mrs. Twitchett, Willy, Bob, Sally,
Dick etc.: Polly has two puppies, / Peter has one, / Pam has a parrot / And I have none
[7]. «Unreal names» mpe3eHToBaHO MOBHMMH oxuHuiisiMd Hop-Robin, Inka Binka,
Gray Grizzle, Hitty Pitty, Hottery Tottery, Harbora Lilly, Humpty Dumpty, Pretty Peep,
Tricky Tristan, Billy Button, Peter Piper, Bobby Bippy etc.: Humpty Dumpty sate on
a wall, / Humpty dumpty had a great fall ; / Three score men and three score more, /
Cannot place Humpty Dumpty as he was before [7)].

Taxum 9rHOM, Ha OCHOBI B3STHX J0 PO3IISAAY MaTepiaiiB iHGaHTHYHUX TOETHY-
HUX TEKCTiB MOBHI 3aCO0M BUpakeHHS rinepKoHIenTy «Person» Ta oro rinokoHIENnTiB
«Face and body» Ta «Feelings and emotions», «Relations» Ta «Names» MOkHa yrpyIry-
BaTH 3a Takolo cxeMorto (Tabim. 3. MoBHi 3aco0u BUpakeHHsI rinepkoHuenTy «Persony).
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Ta6mn. 3. MoBHi 3aco0u BHpakeHHS TilepKoHIenTy «Persony

face

and

Head, eyes, chin,
body, finger, hair,
face, blood, heart,
arms, nose, toes,
kHead, eyes, chin,
body, finger, hair,
face, blood, heart,
arms, nose, toes,
knee, ear, breast, lips,
skin, hand, feet,
chicks, back, mouth,
liver, backbone, legs,
thighs, throat, wrist,
fist, thumb, pointer,
ring finger, vain

nee, ear, breast, lips,
skin, hand, feet,
chicks, back, mouth,
liver, backbone, legs,
thighs, throat, wrist,
fist, thumb, pointer,
ring finger, vain

A PERSON

Feeling and
emotions

Relations

v

Pleasant, asleep, feel,
fair, scared, fine, afraid,
love, merry, sad,
heartlePleasant, asleep,
feel, fair, scared, fine,
afraid, love, merry, sad,
heartless, frightened,
lonely, sorrow, bravely,
bad, doubt, tiredness,
tender, joy, pain,
happy, laughing,
hungry, desire, misery,
thirsty, gentle, faith,
friendly,  displeasing,
silly, madness, glad,
mad, gladness, terrible,
thrashing, softly,
sharply, shock, luck

ss, frightened, lonely,
sorrow, bravely, bad,

doubt, tiredness,
tender, joy, pain,
happy, laughing,

hungry, desire, misery,
thirsty, gentle, faith,
friendly,  displeasing,
silly, madness, glad,
mad, gladness, terrible,
thrashing, softly,
sharolv. shock. luck

My baby, my child,

children, mama,
brother, daddy,
sister, mother,

family, muMy baby,
my child, children,

mama, brother,
daddy, sister,
mother, family,

mummy, father, my
valentine, guest,
granny,
grandmother,
friend, wife, mister,
fellow, boy, girl,

partner

mmy, father, my
valentine, guest,
granny,
grandmother,

friend, wife, mister,
fellow, boy, girl,
partner

Names

Teddy, Bunting, Rover,
John, Miss Muffet, Sow,
Greedy Nan, Hop-Robin,
Tate, Tarry,
Minnie Winnie, Jane, Jake,
Sam, Pam, Polly, Peter,
Molly, Joan, Inka Binka,
Ana, Maevie, Marry, Miss
Tucket, Miss Eticote, Betty
Botter, Dick, Jackatawad,
Gray Grizzle, Lincoln, Mary
Mac, Hitty Pitty, Moses,
Hottery Tottery, Been,
Sally, Harbora Lilly, Bob
Tudor, Willy, Billy Button,
Bobby Bippy, Mr.
Higamgige, Noll, Rusticap,
Dr.  Seuss’ Fox, Nancy
Etticoat, Humpty Dumpty,
Twitchett,
Tommy,

Suzie, Mrs.
Pretty  Peep,
Millicent, Tricky Tristan,
Luke Luck, Kitty Creighton,
Peter Piper, king Thistle,

HesBakatoun Ha 4acTOTy BKMBAaHHS MOBHHX 3aCO0iB Jisi 300payKeHHSI TOTO YH
IHIIOrO TiNOKOHUENTY, 3 Tabn. 3. MoBHI 3aco0u BuUpakeHHs TrinepkoHuenty «Persony»
MOYKHA 3pOOHTH y3arajabHEHHS, 10 UTIOCTpaliiHe pi3HOOAPB’St MOBHUX 3aCO0IB Hali-
OUTBIII BUpAKEHUM € caMe Y TIMOKOHIeNTi «Namesy, 10 CKJIaJae MoHax TPEeTHHY 3a-
raJibHOI PI3HOMAHITHOCTI JIEKCUYHUX onuHUIlb. [inokonnentu «Face and body» Ta
«Feelings and emotions» Maii>ke 3 piBHOIO KIJIBKICTIO BapiaHTiB BepOanizaliiHuX 3aco-
01B TIOCUTH JpyTe MicCIle 3 MOJIOBHHOIO Pi3HUX JIEKCEM BiJT YCi€l KiTbKOCTI, a 3aBEpIIyeE
el psij JINIIE 3 JIeCSITOI0 YaCTHHOIO BiJl YCiX MOBHHX 3aC00iB MHOXKHHA JISKCHUIHUX
onuHMIb rinokonuenty «Relationsy. — Tao6mn. 4. [lopiBHsJIbHA CTATHCTUKA BXKWBAHHS
YHIKaJbHUX ONMHMLE Yy TinmokoHuenTax «Face and body» ta «Feelings and emotions» ,

«Relations» Ta «Namesy.
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Tab6n. 4. [TopiBHsUTbHA CTATUCTUKA BXXHUBAHHS YHIKAJIBLHUX OJUHHI Y TIMOKOHIIEIITAX
«Face and body» ta «Feelings and emotions» , «Relations» Ta «Names»

0 BFace and body

35
30
25
20
15
10

5

0

B feelings and
emotions

Orelations

Onames

[lizBonsun miACyMOK, 3a3HAYMMO, IO Y KapTHHI CBITY TUTHHU MPOBiJHE Micle
3aiiMae rinepkoHienT «Persony, sknii ckiagaeTses 3 rimokoHmentiB «Face and body»
ta «Feelings and emotions» , «Relations» Ta «Namesy». KoxHuit 3 HaJaHUX TIOKOH-
LENTIB Ma€ CBOi 0COOMMBI 3ac00M MOBHOTO BHpakeHHs. HaiiBapiaTuBHilie npeacrasie-
HUH TinokoHIenT «Namesy, aje y TOi caMHii 9ac 11i MOBHI 3aCO0H IIbOTO TITOKOHIETTY
€ HaliMEHII BXUBaHUMU. Takuii akT 03HAYAE, 1110 MOBHI 3aCO0H 11i€i rany3i TUTHHA 110~
BUHHA CIIPUHMATH JIMIIE HA peLenTUBHOMY piBHI. Ha mpoTHBary mocrae rinmokoHLENT
«Relationsy», kKoTpuii mpeACTaBICHIH HAWMEHIIIOIO KUTBKICTIO LTFOCTPAaTUBHUX OAMHUITH
BepOasi3allii, NpoTe Ii OJMHUII € HAYacTIIlle BUKOPUCTAHUMU 3a]J1s1 3MAJTFOBAHHS Ti-
nepkoHmenty «Person» Ta #ioro Bigramyxenns «relationsy. [lomiOHe cBiqUUTH TIPO TE,
10 TOIIKITFHUK TTOBUHEH aKTHBHO OIIEPYBATH €0 HE3HAYHOIO KiTBKICTIO OUHUITH HA
NPOIYKTUBHO-PELICITUBHOMY PiBHI.

IlepcneKTHBHUM € TONANBIII JETadbHI PO3BIAKK Y cepi BU3HAYCHHS IHIINX
MacIITa0HMUX TIMEPKOHIENTIB, KOTPUMH BHPAXEHO CIPUIHSATTS CBITY TUTHHOIO JO-
HIKITBHOTO BiKY, IUISIXOM JOCHIKEHHS aHIJIOMOBHOI MMOETHYHOT iH(aHTHYHOT JliTepa-

TypH.
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